
♦ Անբարեխառնութիւն: Թարգմանեաց յանգղիականէ Յովհաննէս Գ. Կրճիքեան աշակերտ Ս. Սահակեան 
վարժարանին Սամաթիոյ: Ճառ Ա: Կ. Պոլիս, տպ. Արսեն Հարություն Թահմիզճյանի (Էմիլեր խան), 
1854: 55էջ, շարվ. 9x6 սմ:  
Գ. Զարբհանալյանը նշել է տպագր. Ռուբեն Քյուրքչյան, իսկ Ա. Ղազիկյանը թարգմանչին համարել է 
հեղինակ: 
ՀԳ 
Ղ հտ. 1, 1417: Զ Մատ. 32-33: Թ 82 
 

♦ Բարի Ֆռիտօլէնը եւ չար Թիէռին: Թարգմանեաց ի գաղղիականէ Պօղոս Ա. Կ. Արփաճեան, վաղեմի 
աշակերտ Ս. Փրկչեան վարժարանին Ղալաթիոյ: Կ. Պոլիս, տպ. Արսեն Հարություն Թահմիզճյանի 
(Էմիլեր խան), 1854: 118 էջ, նկ., շարվ. 12,5x7 սմ:  
ՀԳ տիտղթ. չունի: Մ 
Ղ հտ. 1, 320: Զ Մատ. 105: Թ 82 
 

♦ Հենրիկոս կամ անառակ տղայ: Թարգմ. ի գաղղիականէ Գաբրիէլ Ադամեան Գրասէրեանց: Կ. Պոլիս, 
տպ. Արսեն Հարություն Թահմիզճյանի (Էմիլեր խան), 1854: 144 էջ, շարվ. 12x7 սմ: 
Տիտղթ. վրա զարդ: Ա. Ղազիկայնը թարգմանիչ նշել է Արամյան, հավանաբար տպագրական սխալ է:    
ՀԳ մանրաժապավեն: Մ 
Ղ հտ. 1, 1559 
 

♦ ՏԻՎԻԹՃԵԱՆ ՅԱԿՈԲ 
Վարչութիւն ընդհանուր ազգաց: Կ. Պոլիս, տպ. Արսեն Հարություն Թահմիզճյանի, 1854: 156 էջ, 
շարվ. 8,5x5 սմ: 
Տիտղթ. վրա զարդ: Գ. Զարբհանալյանը և Թեոդիկը տպարանը նշել են Հովհաննես Մյուհենտիսյան: 
Գ. Զարնհանալյանը (էջ 646) տպագրության թվականը նշել է 1853: 
ՀԳ: ԳԱԹ 
Զ Մատ. 152, 646: Թ 80 
 

♦ Օրացոյց եւ գուշակութիւնք օդոց 1862 թուականին Քրիստոսի եւ Ազգիս Հայոց ՌՅԺԱ: Կ. Պոլիս, 
տպ. Արսեն Հարություն Թահմիզճյանի, 1861: 84 չհ. էջ, շարվ. 9x5 սմ: 
Տիտղթ. գծափակ: 
ՀԳ 
 



♦ Երգարան: Ի յիշատակ Գաբրիելի Երանեան ազգային երաժշտապետի, որ անխոնջ և անձանձիր ջանիւք 
ի զարգացումն հայ մանկտւոյն, հիւծեալ զոգի և զսիրտ զրաւեցաւ ի կենաց, 1862: Կ. Պոլիս, տպագր. 
Արսեն Հարություն Թահմիզճյանի, 1863: 142 էջ: 
Ղ հտ. 1, 587 
 
 
 


